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In the 350 years of the judges before 
this book; years characterize by the 
phrase: and the children of Israel did 
evil in the sight of the Lord. Obviously, 
the Lord said enough and sent Samuel, 
who was  the last judge; a good judge, 
who moved in the power of the Spirit.  

This first book of Samuel, focuses on 3 
principle people: Samuel, from his birth 
to his death, Saul, the first king – the 
people’s choice, and David, the blessed king, the Lord’s 
choice. 

In the eyes of the people, David rises over 

Saul,  

1 Now the Philistines gathered their armies to 

battle, and they were gathered at Socoh, which 

belongs to Judah, and camped between Socoh 

and Azekah, in Ephes-dammim. 

2 And Saul and the men of Israel were gathered, 

and camped in the valley of Elah, and drew up 

in battle array to encounter the Philistines. 

3 And the Philistines stood on the mountain on the 

one side, and Israel stood on the mountain on the 

other side: and there was a valley between them. 

4 Then a champion went out from the camp of 

the Philistines, named Goliath, from Gath, 

whose height was six cubits and a span / 9 feet 

and 9 inches. 

5 And he had a bronze helmet on his head, and 

he was armed with a scale-armor which and 

weighed five thousand shekels of bronze. 

6 And he had bronze shin guards covering his 

legs, and a bronze javelin draped over his 

shoulders. 

En los 350 años de los jueces antes de 
este libro; los años se caracterizan por la 
frase: y los hijos de Israel hicieron lo malo 
ante los ojos del Señor. Obviamente, el 
Señor dijo lo suficiente y envió a Samuel, 
quien fue el último juez; un buen juez, que 
se movió en el poder del Espíritu. 

Este primer libro de Samuel se enfoca en 
3 personas principales: Samuel, desde su 
nacimiento hasta su muerte, Saúl, el 

primer rey - la elección del pueblo, y David, el rey 
bendito, la elección del Señor. 

A los ojos del pueblo, David se levanta sobre 

Saúl, 

1 Ahora los filisteos reunieron sus ejércitos para 

la batalla, y se reunieron en Soco, que pertenece 

a Judá, y acamparon entre Soco y Azeca, en 

Efes-dammim. 

2 Y Saúl y los hombres de Israel se reunieron y 

acamparon en el valle de Ela, y se levantaron en 

batalla para encontrarse con los filisteos. 

3 Y los filisteos se pararon en la montaña por un 

lado, e Israel se paró en la montaña al otro lado: 

y había un valle entre ellos. 

4 Entonces un campeón salió del campamento 

de los filisteos, llamado Goliat, de Gat, cuya 

altura era de seis codos y una envergadura / 9 

pies y 9 pulgadas. 

5 Y tenía un casco de bronce en la cabeza, y 

estaba armado con una armadura de escamas 

que pesaba cinco mil siclos de bronce. 

6 Y tenía espinilleras de bronce cubriendo sus 

piernas, y una jabalina de bronce cubría sus 

hombros. 
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7 And the staff of his spear was like a weaver's 

beam; and the head of his spear weighed six 

hundred shekels of iron / 16 pounds: and his 

shield-carrier went before him. 

8 And he stood and shouted to the armies of 

Israel, and said to them, Why do you come out 

and approach in battle array? Am I not a 

Philistine, and you are servants to Saul? Choose 

you a man for yourselves,    

and let him come down to me. 

9 If he is able to fight with me, and to kill me, 

then we will be your servants: but if I prevail 

against him, and kill him, then you will be our 

servants, and serve us. 

10 Again the Philistine said, I defy the armies of 

Israel this day; give me a man, that we may 

fight together. 

11 When Saul and all Israel heard these words of 

the Philistine, they were dismayed, and greatly 

afraid. 

12 Now David was the son of the Ephrathite of 

Bethlehem in Judah, whose name was Jesse; 

and he had eight sons. And Jesse was old in the 

days of Saul, advancing in years among men. 

13 And the three older sons of Jesse had gone to 

follow Saul to the battle: and the names of his 

three sons who went to the battle were Eliab the 

firstborn, and the second to him Abinadab, and 

the third Shammah. 

14 And David was the youngest. And the three 

oldest followed Saul, 

15 but David went and returned from Saul to 

feed the sheep of his father at Bethlehem. 

16 And the Philistine came out morning and 

evening for forty days, and took his stand. 

7 Y la asta de su lanza era como el rayo de un 

tejedor; y la punta de su lanza pesaba 

seiscientos siclos de hierro / 16 libras: y su 

portador de escudo fue delante de él. 

8 Y él se levantó y gritó a los ejércitos de Israel, 

y les dijo: ¿Por qué salís y te acercas en batalla? 

¿No soy filisteo y ustedes son sirvientes de Saúl? 

Escogeos un hombre para vosotros,  

y que venga a mí. 

9 Si él puede pelear conmigo y matarme, 

entonces seremos sus sirvientes; pero si 

prevalezco contra él y lo mato, entonces ustedes 

serán nuestros sirvientes y nos servirán. 

10 De nuevo el filisteo dijo: Hoy desafío a los 

ejércitos de Israel; dame un hombre, para que 

podamos luchar juntos. 

11 Cuando Saúl y todo Israel oyeron estas 

palabras de los filisteos, se sintieron 

consternados y muy temerosos. 

12 Ahora David era el hijo de Efrata de Belén en 

Judá, que se llamaba Isaí; y tuvo ocho hijos. Y 

Isaí era viejo en los días de Saúl, avanzando en 

años entre los hombres. 

13 Y los tres hijos mayores de Isaí fueron a 

seguir a Saúl a la batalla; y los nombres de sus 

tres hijos que fueron a la batalla fueron Eliab, el 

primogénito, y el segundo, Abinadab, y el 

tercero, Sama. 

14 Y David era el más joven. Y los tres mayores 

siguieron a Saúl, 

15 pero David fue y regresó de Saúl para 

alimentar a las ovejas de su padre en Belén. 

16 Y el filisteo salió por la mañana y por la tarde 

durante cuarenta días, y se puso de pie. 
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17 Then Jesse said to David his son, Take now 

for your brothers an ephah of this roasted 

grain, and these ten loaves, and run to the camp 

of your brothers; 

18 and bring these ten bricks of cheese to the 

commander of their thousand,  

and look into the welfare of your brothers, and 

bring back news from them. 

19 For Saul, and they, and all the men of Israel, 

were in the valley of Elah, fighting with the 

Philistines. 

20 And David arose early in the morning, and 

left the sheep with a keeper, and took the 

supplies, and went, as Jesse had commanded 

him; and he came to the circle of the camp, 

while the army was going in battle array, 

shouting the battle cry. 

21 And Israel and the Philistines gathered in 

battle array, army against army. 

22 And David left his baggage in the hand of the 

keeper of the carriage, and ran to the battle 

line, and came to greet his brothers. 

23 And as he talked with them, behold, champion, 

the Philistine from Gath, named Goliath, came up 

from the armies of the Philistines, and spoke these 

same words: and David heard them. 

24 And all the men of Israel, when they saw the 

man, fled from him, and were terrified. 

25 And the men of Israel said, Have you seen this 

man who is coming up? surely he comes to defy 

Israel: and it will be, that the man who kills 

him, the king will enrich him greatly, and will 

give his daughter to him, and make the house of 

his father free in Israel. 

17 Entonces Isaí dijo a su hijo David: Toma 

ahora para tus hermanos un efa de este grano 

tostado y estos diez panes, y corre al 

campamento de tus hermanos; 

18 y trae estos diez ladrillos de queso al 

comandante de sus miles,  

y observa el bienestar de tus hermanos, y trae 

noticias de ellos. 

19 Porque Saúl, ellos y todos los hombres de 

Israel estaban en el valle de Ela peleando con 

los filisteos. 

20 Y David se levantó temprano en la mañana, y 

dejó a las ovejas con un cuidador, y tomó los 

suministros, y se fue, como Jesse le había 

mandado; y llegó al círculo del campamento, 

mientras el ejército iba en batalla, gritando el 

grito de batalla. 

21 E Israel y los filisteos se reunieron en batalla, 

ejército contra ejército. 

22 Y David dejó su equipaje en la mano del 

guardián del carruaje, corrió hacia la línea de 

batalla y fue a saludar a sus hermanos. 

23 Y mientras hablaba con ellos, he aquí, el 

campeón, el filisteo de Gat, llamado Goliat, 

subió de los ejércitos de los filisteos y habló 

estas mismas palabras, y David las escuchó. 

24 Y todos los hombres de Israel, cuando vieron 

al hombre, huyeron de él y se aterrorizaron. 

25 Y los hombres de Israel dijeron: ¿Has visto a 

este hombre que viene? seguramente él viene a 

desafiar a Israel: y será, que el hombre que lo 

mate, el rey lo enriquecerá enormemente, y le 

dará a su hija, y hará libre la casa de su padre 

en Israel. 
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26 Then David spoke to the men who stood by 

him, saying, What will be done to the man who 

kills this Philistine, and takes away the reproach 

from Israel? for who is this uncircumcised 

Philistine, that he should taunt the armies of the 

living God? 

27 And the people answered him after this 

manner, saying, Thus it will be done for the 

man who kills him. 

28 Now Eliab, his eldest brother heard when he 

spoke to the men; and Eliab's anger burned 

against David, and he said, Why did you come 

down here? and with whom have you left those 

few sheep in the wilderness? I know your 

insolence, and the wrongness of your heart; for 

you came down that you could watch the battle. 

29 But David said, What have I done now? Was 

it not just a question? 

30 Then he turned away from him toward 

another, and said the same thing: and the 

people answered him the same as before. 
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26 Entonces David habló a los hombres que 

estaban junto a él, diciendo: ¿Qué se hará al 

hombre que mate a este filisteo y quite el 

reproche de Israel? porque ¿quién es este 

filisteo incircunciso, para que se burle de los 

ejércitos del Dios viviente? 

27 Y el pueblo le respondió de esta manera, 

diciendo: Así se hará por el hombre que lo 

mata. 

28 Ahora Eliab, su hermano mayor escuchó 

cuando habló a los hombres; y la ira de Eliab 

ardió contra David, y él dijo: ¿Por qué viniste 

aquí? ¿Y con quién has dejado esas pocas ovejas 

en el desierto? Conozco tu insolencia y la 

maldad de tu corazón; porque bajaste para 

poder ver la batalla. 

29 Pero David dijo: ¿Qué he hecho ahora? ¿No 

fue solo una pregunta? 

30 Luego se apartó de él hacia otro y dijo lo 

mismo: y la gente le respondió lo mismo que 

antes. 
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